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*
项目 5 

缔约方大会的筹备工作 
 

    对国家实施计划的审查和增订
** 

 秘书处的说明 

1.  关于持久性有机污染物的斯德哥尔摩公约 第 7条第 1 款规定如下  

 每一缔约方均应  

 (a) 制订并努力执行旨在履行本公约所规定的各项义务的计划  

 (b) 自本公约对其生效之日起两年内将其实施计划送交缔约方大会 和 

 (c) 酌情按照缔约方大会决定所具体规定的方式定期审查和增订其实施计划  

2.  政府间谈判委员会第六届会议第 INC-6/6 号决定第 2(c)段请秘书处拟定审查和增订

国家实施计划的有关指南,供委员会第七届会议审议  

3.  秘书处在按照上述要求拟定有关审查和增订 公约 第 7条所规定的国家实施计划的

相关指南时确认了委员会在拟定此种指南之前似需予以解决的若干问题 这些问题包括  
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  关于持久性有机污染物的斯德哥尔摩公约 第 7条 政府间谈判委员会第六届会议报告 

(UNEP/POPS/INC.6/22),附件一 第 INC-6/6 号决定  
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 (a) 审查和增订的时间安排或时间间隔 需对此种计划进行审查和增订的原因是  

(i) 国家情况发生了重大变化  

(ii) 依照 公约 开展的运作活动发生了重大变化 例如,因对 公约 进行

修正或在附件 A B 或 C 中增列了新的化学品所导致的变化 或 

(iii) 实施计划无法使所涉缔约方履行其各项义务  

根据第 7条第 1款(c)的规定 此类审查和增订应基于 实际需要 进行 而非基于 定

期性 进行 在决定审查的时间间隔时 应力求在使受托负责实施工作的人员具有充分的

稳定性和可预测性与使利益相关者有机会重新评估进展情况和确保以最佳方式从事实施工

作这两者之间取得平衡  

 (b) 审查和增订的程序 审查和增订的程序与格式应考虑到各国在制订初步的国家

实施计划中所采用的程序和格式 旨在协助各国制订其国家实施计划的暂行指南草案 背

景文件 UNEP/POPS/INC.7/INF/20 以及文件 UNEP/POPS/INC.7/9 已分别对这些程序和格

式作了阐述和讨论 应对该指南草案进行修正,以反映所涉程序和格式中的各种情况 还

需澄清能否从财务机制中获得对此种审查和增订活动的资助  

委员会可能采取的行动 

4.  委员会或愿  

 (a) 审议上文第 3 段中所概述的各项要点  

 (b) 就进行审查的时间间隔问题向秘书处提供指导  

 (c) 请各国政府和观察员于 2003 年 12 月 31 日之前提供其对这些要点的补充评论意

见 和 

 (d) 请秘书处计及针对上文第(b)和(c)分段内建议的各项措施提出的评论意见 拟

定审查和增订国家实施计划的指南草案 供缔约方大会第一届会议审查并酌情作出决定  
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